
Bambinello bello bello 

 

Dolce fiamma, fuoco ardente, 

tu mi struggi lentamente. 

Ma fa' presto, vieni, o Dio: 

d'abbracciarti ho un gran disio. 

Gesù mio, Gesù mio, 

io con voce sospirosa, 

ma soave, amorosa, 

io sospiro il tuo Natal. 

 

Bambinello bello bello, 

vieni, vieni e non tardare. 

Bambinello bello bello, 

io sospiro il tuo Natale. 

Io sospiro vagheggiarti 

e tenerti stretto stretto 

sovra il cuore, sovra il petto, 

e baciare il tuo visin. 

Douce flamme, feu ardent, 

tu me consumes lentement. 

Mais fais vite, viens, ô Dieu, 

j’ai un grand désir de t’embrasser. 

Mon Jésus, mon Jésus, 

moi, avec une voix impatiente 

mais suave, affectueuse, 

j’attends impatiemment ta Naissance. 

 

Petit enfant, beau, beau, 

viens, viens et ne tarde pas 

Petit enfant, beau, beau, 

j’attends impatiemment ta Naissance. 

J’attends impatiemment de rêver à toi 

et de te tenir serré, serré 

sur le cœur, sur la poitrine 

et embrasser ton visage. 

 


